gorenje s

NAVODILA ZA UPORABO
SUSILNI STROJ

2
/




Zivlienje dandanes je zapleteno. Naj bo vsaj nega perila preprosta! Vas nov susilni stroj
vam bo z inovativno tehnologijo in najnovejsimi dosezki na podro¢ju nege perila pomagal
pri poenostavljanju vasih vsakodnevnih gospodinjskih opravil.

Tehnologija zagotavlja najneznejse ravnanje z vsakim oblacilom ter kar najmanj gub.
Hkrati bo vas nov susilni stroj prijazen tudi do okolja, saj uporablja elektricno energijo
na kar najbolj gospodaren nacin.

Ta susilni stroj je namenjen izklju€no za uporabo v gospodinjstvu. Prosimo, da v njem
ne susite perila, ki ni primerno za susenje v susilnem stroju.

V navodilu boste opazili simbole, ki pomenijo sledece:

“Q)- INFORMACIJA!
Informacija, nasvet, namig ali priporocilo

/\\ OPOZORILO!
Opozorilo za nevarnost

/A\ ELEKTRICNI UDAR!
Opozorilo za nevarnost elektricnega udara

/A VROCA POVRSINA!
Opozorilo za nevarnost vro¢e povrsine

/A NEVARNOST POZARA!
Opozorilo za pozarno nevarnost

i

Pomembno je, da navodilo pozorno preberete.
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VARNOSTNA OPOZORILA

[m] Pred uporabo susilnega stroja obvezno preberite
navodila za uporabo.

Prosimo, da ne uporabljate susSilnega stroja, ¢e pred tem
niste prebrali in razumeli navodil za uporabo.

Naprava ni namenjena za uporabo s strani oseb (vklju¢no z
otroki) z zmanjSanimi fiziCnimi, senzori¢nimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali s strani oseb s pomanjkanjem izkusen;j in
znanja, razen pod nadzorom usposobljene osebe, odgovorne
za njihovo varnost.

Navodila za uporabo so prilagojena razlicnim
tipom/modelom susilnega stroja, zato so lahko opisane
tudi nastavitve in oprema, ki jih vas susilni stroj nima.

Maksimalna koli€ina susenja suhega perila v kg je navedena
na napisni tablici.

Neupostevanje navodil za uporabo oziroma napa¢na uporaba
suSilnega stroja lahko vodi do poskodb perila, suSilnega stroja
ali uporabnika. Navodila za uporabo imejte shranjena v bliZini
suSilnega stroja.

Navodilo za uporabo si lahko ogledate na nasi spletni strani
www.gorenje.com.



Susilni stroj je namenjen izkljuéno za uporabo v
gospodinjstvu. V primeru uporabe susSilnega stroja za poklicne,
pridobitne, profesionalne namene oziroma za namene, ki
presegajo obi¢ajno rabo v gospodinjstvu, ali Ce susilni stroj
uporablja oseba, ki ni potrosnik, je garancijski rok enak najkrajsi
garancijski dobi, dolo¢eni z veljavno zakonodajo.

Upostevajte navodila za pravilno namestitev susilnega stroja
Gorenje in prikljuCitev na elektricno omrezje (glejte poglavje
»POSTAVITEV IN PRIKLJUCITEV«).

Vse posege, vzdrzevanja in popravila susilnega stroja, morajo
izvesti zato usposobljeni strokovnjaki. Zaradi nestrokovnega
popravila lahko pride do nesreCe ali napake v delovaniju.

/\ ELEKTRICNI UDAR!
Poskodovano prikljuéno vrvico lahko zamenja samo

proizvajalec, serviser ali pooblas€ena oseba, da se s tem
izognete nevarnosti.

Ob prvi namestitvi mora susilni stroj stati na mestu 2 uri,
preden ga priklju¢ite na elektricno omrezje.

/\ OPOZORILO!
Susilnega stroja ni dovoljeno priklopiti na elektricno omrezje

preko zunanje stikalne naprave, npr. programske ure, ali
priklopiti na omrezje, ki ga dobavitelj elektricne energije
redno vklaplja in izklaplja.

Susilnega stroja ni dovoljeno prikljuciti na elektricno omrezje s
pomocjo podaljska.

Ne prikljuCujte susilnega stroja v vtiCnico, namenjeno brivskemu
aparatu ali susSilniku za lase.



V primeru okvare uporabite le odobrene nadomestne dele
pooblascenih proizvajalcev.

V primeru nepravilne prikljuCitve susilnega stroja, nepravilne
uporabe susilnega stroja, ali servisiranja suSilnega stroja s strani
nepooblascene osebe, krije Skodne stroSke uporabnik sam in
niso predmet garancije.

Vedno uporabite cevi, ki so prilozene susSilnemu stroju.

Prostor, v katerega boste postavili suSilni stroj, naj bo primerno
zracen, s temperaturo med 15°C in 25°C.

Namescanje susilnega stroja na pralni stroj naj opravita najman;
2 osebi.

Susilni stroj postavite ravno in stabilno na trdno (betonsko)
podlago.

SuSilnega stroja ne smete postaviti za vrata, ki jih je mogocCe
zakleniti, za drsna vrata ali za vrata, ki imajo tecaj vrat na
nasprotni strani kot vrata susSilnega stroja. V prostoru ga
namestite tako, da omogocite prosto odpiranje vrat susilnega
stroja.

Pot do odzraCevalne odprtine mora biti vedno prosta.

Ne postavljajte susilnega stroja na preprogo z daljSimi vlakni,
saj to ovira krozZenje zraka.

Zrak v okolici susSilnega stroja ne sme vsebovati prasnih
delcev.



Prostor, v katerem je namescen susilni stroj, mora biti dobro
zracen, da se prepreci povratni tok plinov, ki jih oddajajo plinski
aparati z odprtim ognjem (kamin).

Vlakna se ne smejo kopiciti okoli susilnega stroja.

V ohisju aparata ali v vgrajeni konstrukciji ne ovirajte
prezraCevalnih odprtin.

Stroj se ne sme dotikati stene ali sosednjih elementov.

Po namestitvi susilnega stroja ne zazenite, dokler ne miruje 24
ur. Ce je treba susilni stroj pri prevozu in servisiranju poloZiti
na tla, ga polozite na levo stran, gledano od spredaj.

V susilnem stroju je ne susite stvari, ki niso bila oprana.

Perilo, na katerem so madezi olja, acetona, alkohola, naftnih
derivatov, sredstev za odstranjevanje madezev, terpentina,
voska in sredstev za odstranjevanja voska, mora biti (pred
suSenjem v susSilnem stroju) najprej oprano v pralnem stroju z
vro€o vodo in pralnim sredstvom.

Kosi perila, ki vsebujejo lateks, gumijaste dele, kape za prhanje
in kopalne kape ter perilo ali prevleke s penasto gumo je
prepovedano susiti v susilnem stroju.

Mehcalce perila ali podobne proizvode uporabljajte v skladu z
navodili proizvajalca.

/A NEVARNOST POZARA!
Iz Zepov je potrebno odstraniti vse predmete, kot so

vzigalniki in vzigalice.



Delovanje susSilnega stroja se prekine v primeru zamasitve cevi
za kondenzirano vodo (glejte poglavje »PREKINITVE IN
SPREMINJANJE PROGRAMA/Polna posoda za kondenzirano
vodo«).

Ce Zelite susilni stroj premakniti ali ga v asu zime shraniti v
neogrevanih prostorih, prej obvezno izpraznite posodo za
kondenzirano vodo.

Filtre susilnega stroja ocistite po vsakem susenju. Ce ste
filtre odstranili, jih pred ponovnim susenjem obvezno vstavite.

Ne uporabljajte topil ali sredstev za ¢iScenje, ki lahko
poskodujejo susilni stroj (upoStevajte priporocila in opozorila
proizvajalcev Cistilnih sredstev).

Nikoli ne dodajajte kemicnih sredstev ali parfumiranih diSav
v posodo za kondenzirano posodo (glejte poglavje »OPIS
SUSILNEGA STROJA in PRAZNJENJE POSODE ZA
KONDENZIRANO VODO«).

Po konéanem susenju izvlecite vtika¢ susilnega stroja iz
zidne vticnice.

Susilni stroj za segrevanje zraka uporablja sistem toplotne
Crpalke.

Sistem je sestavljen iz kompresorja in toplotnega
izmenjevalca. Po zagonu susSilnega stroja je lahko delovanje
kompresorja (tekoCinski Sum) oziroma pretakanje hladilne
teko€ine med njegovim delovanjem glasnejSe. To ni znak okvare
in nima vpliva na zivljenjsko dobo susSilnega stroja. SCasoma
se z delovanjem susilnega stroja glasnost teh Sumov zmanjsa.



Garancija ne zajema potroSnega materiala, manjsih
odstopanj v barvi, povecanja glasnosti, ki je posledica staranja
in ne vpliva na funkcionalnost suSilnega stroja, in estetskih
napak na sestavnih delih, ki ne vplivajo na funkcionalnost in
varnost susSilnega stroja.

/\ OPOZORILO!
Varnost otrok

Ne dovolite otrokom, da bi se igrali z napravo.

Otrokom, starim manj kot tri leta, ne dovolite v blizino
susilnega stroja, razen ¢e so ves ¢as pod nadzorom.

Otrokom ali hisnim ljubljencem onemogocite vstop v boben
suSilnega stroja.

Preden zaprete vrata susSilnega stroja in zazenete program,
se prepriCajte, da v bobnu ni ni¢esar razen perila (npr. Ce bi
otrok zlezel v boben susilnega stroja in od znotraj zaprl
vrata).

Vklopite Otrosko zascito. Glejte poglavje »4. KORAK:
IZBIRA DODATNIH FUNKCIJ/Otroska zasdita«.

Susilni stroj je izdelan v skladu z vsemi predpisanimi
varnostnimi standardi.

Ta susilni stroj smejo uporabljati otroci starejsi od 8 let, kot tudi
osebe z zmanjSanimi fiziCnimi, senzori€nimi ter umskimi
zmogljivostmi ali pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, vendar
samo, Ce susilni stroj uporabljajo pod ustreznim nadzorom, Ce
so prejeli ustrezna navodila o varni uporabi susilnega stroja in
Ce so pouceni o nevarnostih neustrezne uporabe.
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Poskrbite, da se otroci ne bodo igrali s susilnim strojem.

Otroci naj ne Cistijo suSilnega stroja ali na njem izvajajo
vzdrzevalnih opravil brez ustreznega nadzora.

Nevarnost vrocCe povrsine

/£ VROCA POVRSINA!
Pri vi§jih temperaturah susenja se steklo vrat segreje. Pazite,

da se ne opecete. Otroci naj se zato ne igrajo v blizini stekla
vrat.

Med delovanjem susilnega stroja je lahko njegova zadnja
stran zelo vro¢a. Pocakajte, da se susilni stroj
popolnoma ohladi, preden se dotaknete zadnje strani.

Ce med programom su$enja odprete vrata, so lahko oblagila
zelo vroCa, zato obstaja tveganje, da se opecete.

Nikoli ne prekinite susenja pred zaklju¢kom susenja, ¢e pa
to storite iz kakrSnegakoli vzroka, pazite pri jemanju perila
iz bobna, ker je le-to vroCe. Perilo vzemite iz bobna hitro in
ga razgrnite tako, da se Cim hitreje ohladi.

11



Varnost 3
/A NEVARNOST POZARA!

12

V susilnem stroju lahko susite samo perilo, oprano z vodo.
Ne smete susiti perila, opranega ali oCiS€enega z vnetljivimi
Cistilnimi sredstvi (na primer bencin, trikloretilen ipd.), saj
lahko pride do eksplozije.

Oblacil, ki so bila o€is€ena z industrijskimi Cistili oziroma
kemikalijami, ne smete susiti v susilnem stroju.

Susilni stroj je zascCiten z izklopom zaradi pregrevanja. Ta
izklopi susilni stroj, Ce postane temperatura previsoka.

Ce se zamasi mrezni filter, se lahko sprozi avtomatski izklop
susilnega stroja ob pregrevanju. Ocistite filter, poCakaijte,
da se susilni stroj ohladi in ga poskusite zagnati. Ce se $e
vedno ne zazene, pokliite servisno sluzbo.

Ne poskodujte krogotoka hladilnega sredstva.

Hladilno sredstvo R290 v tem aparatu je okolju prijazno, a
vnetljivo in se lahko vzge, Ce pride v stik z odprtim ognjem
ali viri vziga. Odprti ogenj in vire vziga hranite stran od
aparata.



OPIS SUSILNEGA STROJA

1 2 3 4 SPREDAJ

Posoda za kondenzirano vodo

Gumb za vklop/izklop in za izbiro programa
Upravljalna enota s tipkami na dotik

Vrata

Mrezni filter

Odprtina za zrak

Filter toplotne Erpalke

Napisna tablica

L=

ONDO AN

S

ZADAJ

1. Priklju¢na vrvica
2. Cev za odvod kondenzirane vode
3. Nastavljive nogice
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Tehniéni podatki

(odvisno od modela)

Napisna tablica z osnovnimi podvatki o susilnem stroju je namesc€ena na notranji strani vrat susilnega
stroja (glejte poglavje »OPIS SUSILNEGA STROJA«).

Sirina 600 mm

Visina 850 mm

Globina susilnega stroja (a) 625 mm

Globina pri zaprtih vratih 653 mm

Globina pri odprtih vratih (b) 1134 mm

Teza XX/YY kg (odvisno od modela)
Nazivna napetost Glejte napisno tablico
Varovalka Glejte napisno tablico
Prikljuéna mo¢ Glejte napisno tablico
Koli¢ina hladilnega sredstva Glejte napisno tablico
Vrsta hladilnega sredstva R290

Maksimalna polnitev Glejte napisno tablico

Napisna tablica

@ TYPESP22/XXXXX MODEL:
"= ART.No.XXXXXX/XX_Ser.No:XXXXXXXX  IPX4 |
MEXXKKV ~ XX Hz =XXA (O XXkg GORENJE

9 Pmax X000(W  RXXX 2000 kg E gusodrisk ol doo D
° 51-3320 Velenje, SLOVENIA —

c € m—— infolgorenje.com
AUIDCCCCOCOCCOCCOCCOCONCOOCOCCOCONCOOCO0(

]
I

MADE IN SLOVENIA

Povezava do baze podatkov EU EPREL

Od 1. marca 2021 so informacije o oznac¢evanju porabe energije in zahtevah glede okoljsko primerne
zasnhove na voljo v podatkovni zbirki o izdelkih EU EPREL.

Koda QR na energijski nalepki, priloZzeni aparatu, vsebuje spletno povezavo, preko katere lahko najdete
svoj registrirani aparat v bazi podatkov EU EPREL.

Informacije v zvezi z delovanjem izdelka najdete tudi v bazi podatkov EU EPREL, ki je dostopna preko
povezave https://eprel.ec.europa.eu, kier vnesete model in $tevilko izdelka; oboje je navedeno na
napisni tablici na aparatu. Na spletni strani www.theenergylabel.eu najdete podrobnej$e informacije
o energijski nalepki.

Shranite energijsko nalepko, ¢e bi jo v prihodnje $e potrebovali, skupaj z uporabniskim priro¢nikom
in drugimi dokumenti, prilozenimi temu aparatu.

14



Podatki o skladnosti

Vrsta radijske opreme HL3215STG

(odvisno od modela) HLW3215-TG
HLW3215-TG01

Wi-Fi

Obmocje delovne frekvence 2.4000 GHz - 2.4835 GHz

Najvecja izhodna mo¢ <10 dBm/MHz (EIRP) (Antenna gain <10 dBi)

Najvecji dobitek antene Gain: 0 dBi

Bluetooth

Obmocje delovne frekvence 2.400 GHz - 2.4835 GHz

I1zhod nosilnika 6 dBm (< 10 dBm)

Tip emisij F1D

Izjava o skladnosti
Podjetje izjavlja, da je aparat s funkcijo ConnectLife skladen s temeljnimi zahtevami in ostalimi

zadevnimi dolo¢ili direktive 2014/53/EU. Podrobno Izjavo o skladnosti lahko najdete na spletnem
naslovu https://auid.connectlife.io na strani VaSega aparata med dodatnimi dokumenti.




Upravljalna enota

1 2223 34567 8 9

GUMB ZA VKLOP/IZKLOP O susilnega stroja in za IZBIRO PROGRAMA.

Za VKLOP susilnega stroja zavrtite gumb za izbiro programa v levo ali desno.
Za IZKLOP susilnega stroja zavrtite gumb za izbiro programa na pozicijo OFF .
Za IZBOR susilnega programa zavrtite gumb v levo ali desno.

Lucka sveti ob izbranem programu.

N

EXTRA DRY (STOPNJA SUHOSTI)
Osvetlitev simbola ob izbrani funkciji.
Dodatne funkcije 2a (1,2,3) omogocajo izbiro visje stopnje suhosti ter podalj$ajo ¢as susenja.

ANTI CREASE (PROTI MECKANJU)
Osvetli se izbran ¢as delovanja funkcije.

VKLOP/IZKLOP otroske zascite
Pritisnite poziciji 3+5 in drzite 3 sekunde.

Osvetlitev simbola OTROSKE ZASCITE —o

TIME DRY (CASOVNO SUSENJE)
Moznost nastavitve ¢asa susenja.

Osvetiltev simbola IZKLOP ZVOKA dx

DELAY END (ZAKASNITEV KONCA SUSENJA)
Moznost nastavitve ¢asa konca susenja.

VKLOP/IZKLOP zvoka
Pritisnite poziciji 5+7 in drzite 3 sekunde.

(o] NoO O0bs (%)
4 5

NATURE DRY 57 (NIZJA TEMPERATURA)
Moznost susenja pri nizji temperaturi.

748

VKLOP/IZKLOP Wi-Fi povezave =
Pritisnite poziciji 7+8 in drzite 3 sekunde.

16




1 22423 34 567 8 9

TIPKA START/PAVZA i
Tipka ima 4 funkcije:

e START - zagon susilnega programa (s kratkim pritiskom tipke zaZenete program);

e PAUSE (PAVZA) - zacasna prekinitev susilnega programa (s ponovnim kratkim pritiskom
tipke zaCasno prekinete delovanje aparata);

e SHRANJEVANJE OSEBNIH NASTAVITEV (drzite tipko 3 sekunde).

e Aktiviranje REMOTE START

Ob vklopu sveti indikator na tipki.

10

Osvetlitev simbola REMOTE START [J (ZAGON NA DALJAVO)

11

Osvetlitev simbola CONNECT = (POVEZAVA)

12

Osvetlitev simbola
OCISTITI FILTER

13

PRIKAZOVALNIK (DISPLAY) prikazuje:

¢ Nastavljive funkcije;
o Cas do konca programa;
® Informacije za uporabnika.

14

Osvetlitev simbola O
IZPRAZNITI POSODO ZA KONDENZIRANO VODO
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POSTAVITEV IN PRIKLJUCITEV

9 INFORMACIJA!
Odstranite vso embalazo. Pri odstranitvi embalaze pazite, da se ne poskodujete in da ne
poskodujete susilnega stroja z ostrim predmetom.

Izbira prostora

2O~ INFORMACIJA!
Susilni stroj se ne sme dotikati stene ali sosednjih elementov. Za optimalno delovanje suSilnega
stroja priporo¢amo upostevanje odmikov od sten, kot je prikazano na sliki. V primeru
neupostevanja minimalnih odmikov lahko pride do pregrevanja.

2O~ INFORMACIJA!
Ventilacijske reZze na zadnji strani in odprtina za zrak na spredniji strani susilnega stroja morajo
biti vedno proste.

Prostor, v katerega boste postavili susilni stroj, naj bo primerno zracen, s temperaturo med 15°C in
25°C. Obratovanje susilnega stroja pri nizji temperaturi okolice lahko povzro¢i nastanek kondenza v
notranjosti suSilnega stroja. Stroja ne postavljajte v prostor, kjer je nevarnost zmrzovanja. Zamrznjena
voda v posodi za kondenzirano vodo in ¢rpalki lahko poskoduje susilni stroj.

Susilni stroj oddaja toploto in ga zato ne postavljajte v premajhen prostor, saj bo susenje zaradi
omejene koli€ine zraka trajalo dlje.

Razsvetljava v prostoru naj bo primerna za ustrezno odcitavanje podatkov s prikazovalnika na upravljalni
plosci.
Postavitev susSilnega stroja

Ce imate susilni stroj Gorenje ustreznih (istih) dimenzij, ga lahko postavite na pralni stroj Gorenje; v
tem primeru je treba uporabiti vakuumske nogice in nosilec za pritrditev na steno. Druga moznost je,
da susilni stroj postavite poleg pralnega stroja (sliki 1 in 3).
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V primeru, da imate pralni stroj Gorenje manjsih dimenzij (min. globina 545 mm), kot je sam susilni
stroj Gorenje morate dokupiti nosilec susSilnega stroja (slika 2). Obvezno uporabite vakuumske nogice,
ki preprecCujejo zdrs susilnega stroja.

Dodatno opremo: nosilec susilnega stroja (a), vakuumske nogice (b) (v primeru, da niso prilozene) in
nosilec za pritrditev na steno (c), lahko dokupite na servisu.

Povrsina na katero se lahko postavi, mora biti ista in ravna.

Pralni stroj Gorenje na katerega 2eli3e namestiti susilni stroj Gorenje, mora zdrzati tezo susSilnega stroja
Gorenje (glejte poglavje »OPIS SUSILNEGA STROJA/Tehni¢ni podatki«).

- INFORMACIJA!
Names¢anije susilnega stroja na pralni stroj naj opravita najmanj 2 osebi.

Odpiranje vrat susilnega stroja (pogled od zgoraj)
Glejte poglavje »OPIS SUSILNEGA STROJA/Tehn-

iCni podatki«.
a=625mm
b=1134 mm
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/\\ OPOZORILO!
Susilnega stroja ne smete postaviti za vrata, ki jih je mogoce zakleniti, za drsna vrata ali za vrata,
ki imajo te€aj vrat na nasprotni strani kot vrata suSilnega stroja. V prostoru ga namestite tako,
da omogocite prosto odpiranje vrat susilnega stroja.

/\\ OPOZORILO!
Ne postavljajte susilnega stroja na preprogo z daljSimi vlakni, saj to ovira kroZenje zraka.

a0° Q0°

{ [ | ! [G T ] x

v _ X

90° a0~

‘

X X

2O~ INFORMACIJA!
Po namestitvi stroja ne zaZenite, dokler ne miruje 24 ur. Ce je treba susilni stroj pri prevozu in
servisiranju poloziti na tla, ga polozite na levo stran, gledano od spredaj.
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Nastavitev nogic susilnega stroja

Susilni stroj roéno izravnajte vzdolzno in pre¢no z vrtenjem nastavljivih nogic, ki omogo¢ajo izravnavo
+/- 1 cm. Uporabite vodno tehtnico in klju¢ §t. 22.

-‘9’- INFORMACIJA!
Tla, na katerih stoji susilni stroj, morajo imeti betonsko podlago, biti morajo suha in Cista, sicer
lahko susilni stroj drsi. Ocistite tudi nastavljive nogice.

-O- INFORMACIJA!
Susilni stroj mora stati ravno in stabilno na trdni podlagi.

-‘9’- INFORMACIJA!
Vzrok za vibracije, pomikanje susilnega stroja po prostoru in glasno delovanje je lahko nepravilna
izravnava nastavljivih nogic. Nepravilna izravnava nastavljivih nogic ni predmet garancije.

-“9'— INFORMACIJA!
V¢&asih se pri delovanju stroja pojavijo tudi nenavadni ali mocnejsi Sumi, ki so za stroj neobicajni
in so najveckrat posledica neustrezne postavitve.

21



Odvod kondenzirane vode

Kontrolna lu¢ka med susenjem opozori (na prikazovalniku sveti simbol &) (14)), da je posoda za
kondenzirano vodo polna in da jo je potrebno izprazniti.

Izpraznjevanju posode za kondenzirano vodo se lahko izognete na tak nacin, da cevko za odvod
kondenzirane vode na zadnji strani susilnega stroja speljete direktno v odtok.

1 Iztaknite cev iz nastavka

na zadniji strani stroja (levo
pod pokrovom).

2 Cev namestite v odtok,

ki je lahko maksimalno na
visini 80 cm od tal.

U150 og Xeul

9 INFORMACIJA!
V primeru, da boste cevko za odvod kondenzirane vode speljali v odtok, poskrbite da bo cev
dobro pritrjena. S tem preprecite morebitno iztekanje vode, kar lahko povzroéi nepri¢akovano
Skodo.

OPOZORILO!
Vedno uporabite cevi, ki so priloZzene susilnemu stroju.
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Prikljucitev na elektricno omrezje

/A\ ELEKTRICNI UDAR!
Ob prvi namestitvi, mora susilni stroj stati na mestu 2 uri, preden ga prikljucite na elektri¢cno
omrezje, da se susilni stroj stabilizira.

Susilni stroj priklju€ite na ozemljeno elektri¢no vti¢nico. Po postavitvi mora biti zidna vti€nica prosto
dosegljiva in mora imeti ozemljitveni kontakt (v skladu z veljavnimi predpisi).

Podatki o vasem susilnem stroju se nahajajo na napisni tablici (glejte poglavie »OPIS SUSILNEGA
STROJA/Tehniéni podatki«).

/A\ ELEKTRIGNI UDAR!
Priporoéamo uporabo prenapetostne zascite (overvoltage protection) za zascito pred
udarom strele.

/\\ OPOZORILO!
Susilnega stroja ni dovoljeno prikljuciti na elektricno omrezje s pomocjo podaljska.

- INFORMACIJA!
Ne priklju€ujte susSilnega stroja v vti¢nico, namenjeno brivskemu aparatu ali susilniku za lase.

-9’- INFORMACIJA!
Popravila in vzdrzevanje, ki se nanaSajo na varnost ali zmogljivost, morajo izvesti usposobljeni
strokovnjaki.

-g- INFORMACIJA!
Poskodovano prikljuéno vrvico sme zamenjati samo od proizvajalca pooblas¢ena oseba.
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Premikanje in ponoven transport

Po vsakem sus$enju ostane v susilnem stroju manjs$a koli¢ina kondenzirane vode. Vklopite susilni stroj
in izberite enega izmed programov in pustite susilni stroj delovati priblizno pol minute. Tako boste
iz€rpali Se preostalo vodo in se izognili morebitnim poSkodbam susilnega stroja med transportom.

Susilni stroj pri leze¢em prenasanju in transportu nagnite na levo stran.

24

ELEKTRICNI UDAR!
Po transportu mora susilni stroj pred prikljucitvijo na elektricno omrezje mirovati vsaj 2
uri. Namestitev in priklju€itev mora opraviti za to usposobljena oseba.

INFORMACIJA!
Ce prenaSanje ali transport ni potekal v skladu z navodili mora susilni stroj pred ponovnim
delovanjem mirovati 24 ur.

V nasprotnem primeru lahko pride do okvare sistema toplotne &rpalke, ki ni predmet garancije.

Pazite da ne pogkodujete hladilnega sistema (glejte poglavie »POSTAVITEV IN PRIKLJUCITEV/
Postavitev susilnega stroja«).

ELEKTRICNI UDAR!

Pred prikljucitvijo suSilnega stroja je potrebno natanéno prebrati navodilo za uporabo.
Odprava okvare oziroma reklamacije, ki je nastala zaradi nepravilne prikljucitve ali uporabe
susilnega stroja, ni predmet garancije.

INFORMACIJA!

Jermen lahko zamenja samo od proizvajalca pooblas€eni serviser, ki ima na voljo originalni
rezervni del z oznako 907722 BELT POLY-V 7PH 1971 HUTCHINSON; 883647 BELT POLY-V
7PHE 1942 HUTCHINSON (odvisno od modela).



PRED PRVO UPORABO

Prepricajte se, da je susilni stroj izklju€en iz elektriénega omrezja, nato pa odprite vrata tako, da levo
stran vrat povlecete proti sebi (slika 1 in 2).

Pred prvo uporabo ocistite boben susilnega stroja z mehko vlazno bombazno krpo in vodo (slika 3).

/\\ OPOZORILO!

Ne uporabljajte topil ali sredstev za ¢iS€enje, ki lahko poskodujejo susilni stroj (upostevajte
priporo€ila in opozorila proizvajalcev Cistilnih sredstev).
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Povezava aparata z aplikacijo ConnectLife

ConnectLife je platforma pametnega doma, ki povezuije ljudi, naprave in storitve. Aplikacija ConnectLife
vsebuje napredne digitalne storitve in brezskrbne resitve, ki uporabnikom omogocajo spremljanje in
nadzor aparatov, prejemanje obvestil s pametnega telefona ter posodabljanje programske opreme
(podprte funkcije se razlikujejo glede na vas$ aparat in vaso regijo/drzavo).

Za povezavo vasega pametnega aparata potrebujete domace Wi-Fi omrezje (podprto je samo 2,4 GHz
omreZje) in pametni telefon z aplikacijo ConnectLife.

Za prenos aplikacije ConnectLife, poskenirajte kodo QR ali poiscite
ConnectLife v svaoiji priljubljeni trgovini z aplikacijami.

1. Namestite aplikacijo ConnectLife in si ustvarite racun.
V aplikaciji ConnectLife pojdite v meni za dodajanje naprave in izberite ustrezno vrsto naprave.
Nato poskenirajte QR kodo (najdete jo na napisni tablici aparata; lahko tudi ro¢no vnesete AUID/SN
Stevilko).

3. Aplikacija vas nato vodi skozi cel postopek povezave aparata s pametnim telefonom.

4. Po uspesni povezavi, lahko aparat upravljate na daljavo preko mobilne aplikacije.

Koristni nasveti za vaSo pametno napravo
Kje najdete kodo QR naprave, ki jo zahteva aplikacija med nastavitvijo?
QR kodo najdete na garancijskem listu in na napisni tablici aparata.

. R -~ BB
Kako omogogiti Wi-Fi na napravi?
Aparat mora biti vklopljen; gumb za izbiro programa je lahko na kateri

koli poziciji; naredite naslednje:
- - p | )
eV aplikaciji ConnectLife pojdite v meni za dodajanje naprave.
e Sledite navodilom v aplikaciji ConnectLife, kjer boste seznanili telefon

in aparat, ter aparat dodali v vase domace wifi omreZje.

hd b - lzberite vrsto aparata.
| + - Preberite QR kodo (najdete jo na garancijskem listu ali na napisni
| : tablici aparata).
e Tt e Na aparatu:
; 8 - Isto€asno pritisnite poziciji (7+8). Sprozi se odstevanje ¢asa

3-2-1, na aparatu se prikaze OFF

Pritisnite pozicijo (8) za vklop Wi-Fi; prikaze se O}

- Pritisnite pozicijo (9) START/PAVZA pli. Na aparatu se prikaze
[ Lon

i - Ponovno pritisnite na pozicijo (9) START/PAVZA pli. Na aparatu

g se za¢ne odstevanje 5 minut.

eV aplikaciji ConnectLife vas navodila vodijo skozi postopek, v
katerem boste vaSemu aparatu vpisali ustrezne podatke za povezavo
na vase domace omrezje.
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Kako omogogiti daljinski zagon naprave?
Gumb za izbiro programa prestavite na ConnectLife/REMOTE CONTROL (upravljanje na daljavo).

Pritisnite na tipko (9) START/PAVZA (vrata morajo biti zaprta).

Kako dodate uporabnika?

Aparat mora biti vklopljen; gumb za izbiro programa je lahko na kateri koli poziciji; naredite naslednje:

eV aplikaciji ConnectLife pojdite v meni za dodajanje naprave.
e Sledite navodilom v aplikaciji ConnectLife, kjer boste seznanili telefon in aparat.
- lzberite vrsto aparata.
- Preberite QR kodo (najdete jo na garancijskem listu ali na napisni tablici aparata).

e Na aparatu:
IstoCasno pritisnite poziciji (7+8). Sprozi se odstevanje ¢asa 3-2-1, na aparatu se prikaze [ Con
Pritisnite pozicijo (8); prikaze se  PA-

- Pritisnite pozicijo (9) START/PAVZA pli. Na aparatu se zacne odStevanje 3 minute.

e Nastavitev dokoncate in potrdite v aplikaciji.

. . . 1 _0
Kako odstranite uporabnike (UnPair)?
Aparat mora biti vklopljen; gumb za izbiro programa je lahko na kateri koli poziciji; naredite naslednje:

Na aparatu:

® Isto&asno pritishite poziciji (7+8). Sprozi se od$tevanje ¢asa 3-2-1, na aparatu se prikaze [ Lon
® Zaporedoma pritiskajte pozicijo (8); dokler se na aparatu ne prikaze LR

® Pritisnite pozicijo (9) START/PAVZA tli. Na aparatu se zacne odStevanje 1 minuto.

9 INFORMACIJA! ]
S tem korakom boste odstranili vse aktivne uporabnike naprave. Ce boste ponovno Zeleli aparat

upravljati na daljavo, boste morali ponoviti postopek dodajanja uporabnika [ PA-

Kateri usmerjevalnik Wi-Fi je mogoce uporabiti?
Podprta so samo omrezja 2,4 GHz. Ce med nastavitvijo povezave aplikacija ConnectLife ne najde
vasega domacega omrezja, preverite:

e ali vas usmerjevalnik ustreza frekvenci 2,4 GHz,
e ali je vaSe omrezje skrito in
e ali je signal dovolj moc¢an.

Imate vprasanja?
Obiscite nas na www.connectlife.io ali nas kontaktirajte na hello@connectlife.io.

Nadgradnja programske opreme na daljavo
Moznosti posodobitve programske opreme preverite v aplikaciji ConnectLife.

27



KORAKI SUSENJA (1 - 6)

1. Korak: Upostevaijte etikete na perilu

Obic¢ajno pranje;
Obc¢utljivo perilo

Maks. pranje Maks. pranje @7 Ro&no branie

95°C 40°C pranj

Maks. pranje Maks. pranje - )

60°C 30°C w Pranje ni dovoljeno
Beljenje

B>

Beljenje v hladni vodi

2

Beljenje ni dovoljeno

Kemicéno ciSéenje

Kemi¢no ¢is¢enje z vsemi sredstvi

Petrolej R11, R113

@ ®

Kemicno ¢is€enje v kerozinu, v Cistem

alkoholu in v R113

Kemi¢no ¢is¢enje ni dovoljeno

Likanje

Vroce likanje maks. 200°C

Vroce likanje maks. 110°C

L | B

Vroce likanje maks. 150°C

X/ &G

Likanje ni dovoljeno

Susenje
Polozite na ravno podlago Visoka temp.
Obesite mokro («] |Nizka temp.

r
[

E [

Obesite

0

Susenje v susilnem stroju ni dovoljeno
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2. Korak: Priprava na susenje perila

1. Razvrstite perilo po vrsti in debelini tkanine (glejte TABELO PROGRAMOQV).
2. Zaprite gumbe in zadrge, zavezite trakove ter Zepe obrnite navzven.
3. Zelo obcutljivo perilo dajte v namensko tekstilno vre¢ko.

(Namensko tekstilno vrecko je mozno dokupiti.)

Odsvetujemo susenje perila iz posebno obéutljivih tkanin, ki lahko spremenijo obliko. Ker lahko
pride do poskodbe materiala, je prepovedano susiti naslednje vrste perila:

usnjena oblacila in druge usnjene izdelke,

povoscena ali kako drugace obdelana oblacila,

obladila z vecjimi lesenimi, plasti¢nimi ali kovinskimi deli,
oblacila z bles¢icami,

oblacila z rjave¢imi kovinskimi deli.
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Vklop susilnega stroja

S priklju¢no vrvico priklopite susilni stroj na elektricno omrezje.

Za vklop susilnega stroja zavrtite gumb za izbiro programa (1) na katerokoli pozicijo (slika 1).
Pri nekaterih modelih se osvetli tudi boben susilnega stroja (slika 2).

(Lu¢ka v bobnu susilnega stroja ni primerna za nobeno drugo uporabo.)

Ry

9 INFORMACIJA!
Luc¢ko v bobnu susilnega stroja lahko zamenja samo proizvajalec, serviser ali pooblaséena oseba.
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Polnjenje susSilnega stroja
Odprite vrata susilnega stroja s potegom v smeri proti sebi na levi strani vrat (slika 1).
Perilo vlozite v boben (pred tem se prepriCajte, da je boben prazen) (slika 2).

Zaprite vrata suSilnega stroja (slika 3).

3

- INFORMACIJA!
V susilni stroj ne vlagajte neozZetega perila (priporo¢eni minimalni obrati oZemanja: 800 vrt./min).

Ne preobremenite bobna! Glejte TABELO PROGRAMOV in upostevajte nazivno polnitev, ki je navedena
na napisni tablici.

Ce bo boben susilnega stroja prepoln, bo perilo po koncu susenja bolj zmec¢kano, morda tudi
neenakomerno posuseno.
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9 INFORMACIJA!
V primeru, da imate vecje kose perila (posteljnino, brisace, prte, ...), jih razrahljate in nato vstavite
v boben susilnega stroja.

3. Korak: Izbira susSilnega programa

Program izberete z vrtenjem gumba (1) za izbiro programa v levo ali desno (glede na vrsto oziroma
Zeleno stopnjo suhosti perila). Glejte TABELO PROGRAMOV.

Lucka sveti ob izbranem programu.

9 INFORMACIJA!
Gumb (1) za izbiro programa se med delovanjem ne vrti samodejno.
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Tabela programov

Program Maks. Opis programa
Stopnje suhosti polnitev
HE] Cotton (Bombaz) 8 kg Program se uporablja za debelejSe neobéutljivo bomba-
Storage 9 kg zno perilo, ki je po suSenju suho in ga lahko zlozite v
(Za v omaro) 10 kg omaro.
g Cotton Eco* a 8 kg Eco program je primeren za suSenje mokrega bombazn-
(Bombaz Eco) 9 kg ega perila in je najucinkovitejsi program glede porabe
10 kg energije za susenje mokrega bombaZnega perila.
5 Cotton (Bombaz) 8 kg Program se uporablja za neobéutljivo bombazno perilo,
Iron 9 kg ki je po suSenju primerno za likanje.
(Vlazno za likanje) 10 kg
ﬁ Mix 3,5 kg Program se uporablja za hkratno susenje bombaznega
(Mesano perilo) in sintetiénega perila.
NATUREDRY £? susenije pri nizji in perilu prijazne;si
temperaturi.
B Synthetic 3,5 kg Program se uporablja za su$enje sinteti¢nih in mesanih
(Sintetika) tekstilij.
_@ Wool 2 kg Kratek program je namenjen rahljanju oblacil iz volne in
(Volna) svile, ki jih je potrebno do konca posusiti po navodilih
proizvajalca oblacil.
@ Bedding 5 kg Program se uporablja za vecje kose perila, ki so po su-
(Posteljnina) Senju suhi. Prilagojeno obra¢anje bobna preprecuje
zapletanje perila.
ije 4 kg Program se uporablja za neobcutljivo perilo, ki je $e rahlo
(Casovni program) vlazno in ga je potrebno posusiti do konca. Pri €asovnem
programu preostala vlaznost ni samodejno zaznana. Ce
je perilo po kon¢anem susenju $e vlazno, ponovite pro-
gram, Ce pa je perilo preve¢ suho in zaradi tega zme-
¢kano ter grobo na otip, je bil izbran predolg ¢as susenja.
0 Baby P 4 kg Program se uporablja za susenje otroskih oblacil. Obla-
(Otroska oblagila) ¢ila, posusena na tem programu, so obi¢ajno normaino
suha.
NATUREDRY £? susenije pri nizji in perilu prijazne;jsi
temperaturi.
B:Q Sensitive £ 1kg Program se uporablja za zelo obg¢utljivo perilo iz sinteti-
(Obé&utljivo) €nih vlaken in je lahko po suSenju Se rahlo vlazno. Prip-
oro¢amo uporabo namenske tekstilne vrecke.
NATUREDRY £2 susenje pri nizji in perilu prijaznejsi
temperaturi.
@ Shirts 2 kg Program se uporablja za suSenje srajc in bluz. Prilagoj-
(Srajce) eno obracanje bobna preprecuje meckanje perila.
NATUREDRY £? susenije pri nizji in perilu prijazne;si
temperaturi.
@ Sports (o) 3 kg Program se uporablja za oblacila z membrano, za Spor-

(Sportna oblagéila)

tna oblacila iz meSanih materialov ter tkanine, ki dihajo.
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Program Maks. Opis programa
Stopnje suhosti polnitev
NATUREDRY £? susenije pri nizji in perilu prijazne;jsi
temperaturi.
6 Fast 89" 4 kg Program je primeren za manjSe koli¢ine perila, ki ga
(Hitro 89) zelite posusiti hitro in uc¢inkovito.
@ Extra Hygiene 4 kg Z daljSim delovanjem programa susenja in pregrevanjem

tekstila dosezemo povisano temperaturo susenja oblagil
(nad 60 °C), kar zmanijSuje Stevilo mikrobov in alergenov
na oblacilih. Ta program susenja ni primeren za ob¢utljiva
oblacila in za oblagila, ki se ne smejo susiti v susilnem
stroju.

*)

Remote control
(Upravljanje na dalj-
avo)

Z Remote control programom upravljate aparat na dalj-
avo (preko telefona). Mozno je izbrati vse programe va-
Sega aparata (glejte poglavji »PRED PRVO UPORA-
BO/Povezava aparata z aplikacijo ConnectLife« in »KO-
RAKI SUSENJA (1-6)/3. Korak: Upravljanje su$enja na
daljavo z aplikacijo«).

*Program Bombaz Eco se uporablja za oceno skladnosti z zakonodajo EU o okoljsko primerni zasnovi.

V primeru, da vase perilo ni posu$eno do Zeljene stopnje suhosti, uporabite dodatne funkcije oziroma

uporabite ustreznejSi program.

Funkcija DrySync

Funkcija DrySync omogoc¢i komunikacijo med pralnim in suSilnim strojem. Ko pralni stroj zaklju¢i pralni
cikel, se na susilnem stroju avtomatsko pojavi predlagani susilni program glede na predhodno uporabljen
pralni program. To funkcijo lahko vkljuite in izklju¢ite samo v mobilni aplikaciji ConnectLife. Da je
funkcija vkljuena,vidite tako, da se na gumbu izvede animacija, na aparatu pa se isto¢asno izpiSe

5l Funkcija DrySync deluje le med dvema povezljivima aparatoma iste blagovne znamke.
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Upravljanje susenja na daljavo z aplikacijo

A

INFORMACIJA!
Glejte poglavie KORAKI SUSENJA (1-6) in upo$tevaijte koraka 1 in 2.
Na aparatu:

3 —% 1. Zaprite vrata susilnega stroja.

2. Gumb za izbiro programa zavrtite na ConnectLife/REMOTE

CONTROL (upravljanje na daljavo).
3. Pritisnite pozicijo (9) START/PAVZA. Vklopi se indikator za upravljanje

D
na daljavo REMOTE START [J (ZAGON NA DALJAVO).

Aparat preide v stanje pripravljenosti. Upravljanje na daljavo vam je na voljo naslednjih 24 ur, oziroma
dokler ne odpremo vrat aparata. Odprta vrata prekinejo REMOTE CONTROL (ConnectLife).

Upravljanje aparata nadaljujete v aplikaciji ConnectLife, kjer lahko izbirate med ve¢ moznostmi (izbor,
zagon, spremljanje in ustavitev programa, dodatne nastavitve, ...)

INFORMACIJA!
Proces susenja se lahko upravlja/spremlja preko aplikacije.

INFORMACIJA!
Delovanje susSilnega stroja lahko preko aplikacije prekinete ali ustavite z izbiro STOP/PAUSE ali
pa tako, da odprete vrata suSilnega stroja.

INFORMACIJA!

Aparat lahko preko telefona upravljate tudi, ¢e s telefonom niste povezani v isto Wi-Fi omrezje
kot vas aparat (telefon mora imeti zgolj aktivno internetno povezavo). To pomeni, da lahko aparat
upravljate tudi, ko ste na poti.

INFORMACIJA!
Aparat lahko upravljate z ve¢ telefoni. Z vsemi telefoni, ki so povezani z aparatom, lahko upravljate
in spremljate delovanje aparata ne glede na to, kateri uporabnik je sprozil susenje. Aparat lahko

hkrati povezete/upravljate z ve¢ razli¢nimi ConnectLife & uporabniskimi racuni.

INFORMACIJA!

Ko ste zagnali aparat preko telefona, lahko oseba, ki se nahaja ob aparatu, le-tega fizi€no ugasne
oz. upravlja, vas pa aplikacija o tem obvesti. V tem primeru upravljanje aparata preko vasega
telefona ni ve¢ mogoge. Ce bi Zeleli ponovno upravljati aparat preko telefona, morate ponoviti
vse potrebne korake.
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4. Korak: Izbira dodatnih funkcij

A

- INFORMACIJA!
Funkcije vklopite/izklopite s pritiskom na izbrano funkcijo (pred pritiskom na tipko (9)
START/PAVZA o).

Nastavitve spremenite s pritiskom na izbrano funkcijo (pred pritiskom na tipko (9) START/PAVZA dlu).

Funkcije, ki jih je pri izbranem susilnem programu mogoce spreminjati, so delno osvetljene.

Nekaterih nastavitev na dolocenih programih ni mozno izbrati, na kar vas opozori neosvetljena nastavitev
in utripajo¢a lucka ob pritisku (glejte TABELO FUNKCIJ).

Opisi indikatorjev funkcij pri izbranem susilnem programu:
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Osvetljene (Osnovna/prednastavljena nastavitev);
Delno osvetljene (Funkcije, ki jih je mogoc¢e spreminjati) in
Neosvetljene (Funkcije, ki jih ni mogoce izbrati).

14 13 12 1 10

2a 2 8 3 4 5 6 7 8 g

EXTRA DRY (STOPNJA SUHOSTI)

S pritiskom na pozicijo (2) EXTRA DRY (STOPNJA SUHOSTI) se
spreminja - ve¢a konéna stopnja suhosti perila in ¢as susenja. Izberete
jo lahko pred za¢etkom susenja. Po koncu programa, se funkcija ne
shrani, razen ¢e je bil uporabljen isti program z enakimi nastavitvami
3-krat zaporedoma (takrat se aktivira ADAPTTECH funkcija).

Mozne so tri izbire vi§je stopnje suhosti in €asa susenja. Dodatne funkcije
(2a) (1, 2, 3) omogocajo izbiro visje stopnje suhosti ter podaljSajo ¢as
sus$enja. Lucka sveti na izbranem nacinu susenja.

ANTI CREASE (PROTI MECKANJU)

Ce perila ne vzamete iz susilnega stroja takoj po konganem syéenju,
priporo€amo uporabo funkcije (3) ANTI CREASE (PROTI MECKANJU),
ki jo je potrebno izbrati pred zacetkom susenja.



S pritiskanjem na pozicijo (3) ANTI CREASE (PROTI MECKANJU) lahko
izberete med 1h, 2h in 3h (3a) ali funkcijo izklju€ite. Ko po kon¢anem
suSenju odprete vrata susilnega stroja, se funkcija avtomatsko prekine.
Funkcija se prekine tudi, ¢e po konéanem programu pritisnemo tipko (9)
START/PAVZA dln.

TIME DRY (CASOVNO SUSENJE)

S pritiskanjem na pozicijo (5) TIME DRY (CASOVNO SUSENJE) je mozna
nastavitev ¢asa su$enja na susilnem programu Time (Casovni program).
Lucka sveti na izbrani funkciji. Zacetni ¢as je 0:30, ob vsakem pritisku
se ¢as poveca za 15 min. Najdalj$i mozni ¢as susenja je 4:00 h.

Ce Zelimo nastavljeni ¢as resetirati (prekiniti) drzimo pozicijo (5) TIME
DRY (CASOVNO SUSENJE) tri sekunde.

DELAY END (ZAKASNITEV KONCA SUSENJA)
(odvisno od modela)

S pljtiskom ali pridrzanjem pozicije (7) DELAY END (ZAKASNITEV KONCA
SUSENJA) je mozna nastavitev konca su$enja do 24h.

Ce med nastavitvijo funkcije DELAY END (ZAKASNITEV KONCA
SUSENJA) pritisnemo katerokoli tipko (razen DELAY END in
START/PAVZA), se DELAY END resetira. Zaradi tega je pred nastavitvijo
DELAY END potrebno najprej nastaviti vse ostale Zeljene funkcije.

Postopek nastavitve:

® |zberite zeleni program in dodatne funkcije.

e  Pritisnite ali pridrzite pozicijo (7) DELAY END (ZAKASNITEV KONCA
SUSENUJA) za nastavitev Zeljene zakasnitve konca susenja. Mozna
je izbira v korakih 30' do 6 ur, nato v korakih po 1h do 24 ur.

* Funkcija pri€ne delovati po pritisku tipke (9) START/PAVZA bli.

Susilni stroj za¢ne z odStevanjem €asa. Ko ¢as odStevanja doseze Cas
susilnega programa (npr. 2:30), se avtomatsko pri¢ne program su$enja.

Za prekinitev ali spremembo zakasnitve konca suSenja zavrtite gumb za
izbiro susilnega programa (1) na pozicijo OFF O za najmanj 1 sekundo.
Pri ponovnem vklopu susilnega stroja lahko nastavite nov €as zakasnitve
konca susenja.

Za hitri preklic zakasnitev konca susenja drzite 3 sekunde na poziciji (7)
DELAY END (ZAKASNITEV KONCA SUSENJA). Program susenja se
pri¢ne takoj izvajati.

Primer nastavitve funkcije:

Ce Zelite da se program susenja kond&a ob 6:00 uri zjutraj in je sedaj ura
21:00, potem nastavite zakasnitev DELAY END (ZAKASNITEV KONCA
SUSENJA) na 9 ur.
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NATURE DRY 57 (NIZJA TEMPERATURA)

S pritiskom na pozicijo (8) NATURE DRY 5 (NIZJA TEMPERATURA) je
mozno izbrati suSenje pri nizji in perilu prijaznejSi temperaturi.

8 Susenije oblagil pri nizji temperaturi od obi¢ajne z namenom zmanj$evanja
moznosti kréenja oblacil. Med suSenjem se zniza temperatura z natan¢nim
nadzorom delovanja toplotne ¢rpalke in dodatnim senzorjem temperature,
zato je pri tem programu susenja kréenje oblacil lahko do 50% manjse
kot pri obi¢ajnem susenju z normalno temperaturo susenja (odvisno od
oblagil in vrste tekstila).

Program je namenjen oblagilom, ki se jih lahko susi v susilnem stroju.

9 INFORMACIJA!
Nekaterih funkcij na dolo¢enih programih ni mozno izbrati, na kar vas opozori zvo&ni signal in

utripajo&a Iugka (glejte TABELO DODATNIH FUNKCIJ).
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NASTAVITVE S KOMBINACIJO PRITISKA DVEH TIPK HKRATI

1_1
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4 6 9

OTROSKA ZASCITA

Vklopite oziroma izklopite jo z isto¢asnim pritiskom na poziciji (3) ANTI
CREASE (PROTI MECKANUJU) in (5) TIME DRY (CASOVNO SUSENJE)
za najmanj 3 sekunde, da se prizge oziroma ugasne simbol =o (4).

3 5 Ce je otroska zasgita vklopliena, ne morete spremeniti programa ali
dodatnih funkcij. Aktivna ostane tudi po izklopu susilnega stroja, zato jo
morate izklopiti pred izbiro novega programa. Vklopiti ali izklopiti jo je
mozno tudi med samim su$enjem.

IZKLOP ZVOKA

Za izklop zvoka so&asno pritisnite poziciji (5) TIME DRY (CASOVNO
SUSENJE) in (7) DELAY END (ZAKASNITEV KONCA SUSENJA) za

najmanj 3 sekunde, da se prizge oziroma ugasne simbol {x (6).

Za ponoven vklop zvoka drzite poziciji (5) in (7) za najmanj 3 sekunde.
Ce zvok izklopite, ob koncu programa susenja ni zvo¢nega opozorila.

Wi-Fi MENI

Wi-Fi meni boste uporabljali za povezovanje aparata ter za upravljanje
na daljavo.

i : Gumb za izbiro programa (1) zavrtite na katero koli pozicijo, razen na
7 8  pozicijo OFF O.
Za 3 sekunde isto¢asno pritisnite poziciji (7) DELAY END (ZAKASNITEV

KONCA SUSENUJA) in (8) NATURE DRY £ (NIZJA TEMPERATURA),
vstopili ste v nastavitveni meni za Wi-Fi.

9 INFORMACIJA!
V &asu, ko sta funkciji TIME DRY oz. DELAY END aktivirani, ne
moremo upravljati Wi-Fi menija.
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S 3-sekundnim isto€asnim pritiskom na poziciji (7) in (8) lahko naredite
korak nazaj.

S tipko (8) NATURE DRY 47 (NIZJA TEMPERATURA) izberite moZne
funkcije s tipko (9) START/PAVZA vl izbiro potrdite.

Mozne nastavitve:

- INFORMACIJA!

OFF/On /- izklop, vklop povezljivosti aparata.

Con — aparat je 5 minut pripravljen za povezovanje v Wi-Fi
omrezje.

PAr - aparat je 3 minute pripravljen, da se uporabnik poveze s
ConnectLife aplikacijo. Funkcija bo aktivna le v primeru, ko ste aparat
ze povezali v svoje Wi-Fi omrezje.

UnP — odstrani vse uporabnike.

Po izklopu susilnega stroja se vse dodatne nastavitve vrnejo na osnovne nastavitve, razen
nastavitve zvo¢nega signala, proti meckanju in otro$ke zascite.

20- INFORMACIJA!
Funkcij OTROSKA ZASCITA in IZKLOP ZVOKA10 sekund po vklopu ni mozno

Q
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Tabela dodatnih funkcij

Programi — 3' <
= — w
=) o
o w2 2 g a2
> Q nZ w oz 2
x I P-4 § > Z20 —~ > o
o3 .5 Ep W2 | G
£« | 6% | wo |ZmZ | us
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X 2 = = =S w=v o] -
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= T < g zZ3
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N <
Cotton (Bombaz)
HE] Storage . . .
(Za v omaro)
g Cotton Eco o . . .
(Bombaz Eco)
Cotton (Bombaz)
2 |Iron . . .
(Vlazno za likanje)
© W . . . .
(Mesano perilo)
B Synthetic . . .
(Sintetika)
_@ Wool
(Volna)
@ Bedding R . .
(Posteljnina)
@ ije . .
(Casovni program)
O Baby 97 . . . o
(Otroska obladcila)
o Sensitive £ . . . .
(Ob¢utljivo)
@ Shirts £ . . . .
(Srajce)
qp |Sports D . . . .
(Sportna oblagcila)
6 Fast 89" . .
(Hitro 89)
@ Extra Hygiene . .

MozZnost uporabe dodatnih funkcij

V primeru, da vase perilo ni posuSeno do zeljene stopnje suhosti, uporabite dodatne funkcije oziroma
uporabite ustreznejsi program.
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5. Korak: Zagon susilnega programa
Pritisnite na tipko (9) START/PAVZA dln.

Na prikazovalniku (display-u) se prikaze CAS DO KONCA PROGRAMA oziroma DELAY END
(ZAKASNITEV KONCA SUSENUJA) (Ge je bil izbran). Na izbranih funkcijah svetijo simboli.

Ce na prikazovalniku (display-u) 3-krat utripne CAS DO KONCA PROGRAMA in se izvede zvoé&ni
signal, pomeni da so vrata susilnega stroja odprta ali slabo zaprta. Vrata suSilnega stroja morate zapreti
in ponovno pritisniti na tipko (9) START/PAVZA pli za nadaljevanje suSilnega programa.

6. Korak: Konec susilnega programa

Na koncu susilnega programa se na prikazovalniku izpiSe »(Konec)«, prizgeta se rdeci opozorilni
|uékj, utripa lu¢ka na tipki (9) START/PAVZA bl in lu¢ka za izbran prikaz ¢asa ANTI CREASE (PROTI
MECKANUJU) (3a), Ce je ta vklju¢en oziroma izbran.

Odprite vrata su$ilnega stroja.

Ogistite filtre (glejte poglavie »CISCENJE« ...).

Vzemite perilo iz bobna.

Zaprite vratal

Izklopite susilni stroj (zavrtite gumb za izbiro programa (1) na pozicijo OFF ).
Izpraznite posodo kondenzata.

Izvlecite prikljuéno vrvico iz vti¢nice.

N okowh =

9 INFORMACIJA!
Po konéanem programu perilo takoj vzemite iz bobna, da preprecite ponovno zmeckanje perila.

/\\ OPOZORILO!
Zakljucni cikel susenja vklju€uje fazo ohlajevanja brez gretja, ki zagotavlja, da je perilo ob koncu
programa primerne temperature in ga je mozno vzeti iz susilnega stroja, brez nevarnosti prijemanja
vroCih oblagil.
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PREKINITVE IN SPREMINJANJE PROGRAMA

Prekinitve

Prekinitev programa
S tipko (9) START/PAVZA pln program prekinete/nadaljujete.

Ce Zelite ustaviti in preklicati program, pritisnite na tipko (9) STABT/PAVZA bl in jo drzite 3 sekunde.
Izbrani program se bo ustavil, susilni stroj se bo zacel ohlajevati. Cas hlajenja je odvisen od izbranega
programa. Po tem postopku lahko ponovno nastavite program susenja.

Odprta vrata

Ce med su$enjem odprete vrata susilnega stroja, se susenje prekine.

Ko zaprete vrata in pritisnete tipko (9) START/PAVZA bli, se suSenje nadaljuje tam, kjer je bilo prekinjeno.

/2 VROCA POVRSINA!
Pri susSenju se vrata susSilnega stroja segrejejo. Pazite, da se ne opecete, ko odprete vrata
suSilnega stroja.

Polna posoda za kondenzirano vodo
Ko je posoda za kondenzirano vodo polna, se program susenja prekine (sveti simbol @).

Izpraznite posodo kondenzata (glejte poglavie »CISCENJE IN VZDRZEVANJE/Praznjenje posode za
kondenzirano vodo«).

S pritiskom na tipko (9) START/PAVZA tlu, se suSenje nadaljuje tam, kjer je bilo prekinjeno.

Izpad napajanja elektri¢ne energije
Pri ponovni vzpostavitvi napajanja elektri¢ne energije se na prikazovalniku izpise ; utripa lu¢ka na
tipki (9) START/PAVZA bln.

Za nadaljevanje suSenja pritisnite tipko (9) START/PAVZA dlu,

Spreminjanje programa/funkcij
Izklopite susilni stroj tako, da zavrtite gumb za izbiro programa (1) na pozicijo OFF & in ga ponovno
vklopite tako, da zavrtite gumb za izbiro programa (1) na katerikoli program.

Izberite drug program/funkcijo in ponovno pritisnite tipko (9) START/PAVZA bln,
Dodajanje perila po pricetku programa

Odprite vrata suSilnega stroja ali pritisnite tipko (9) START/PAVZA plu. Vstavite perilo in pritisnite na
tipko (9) START/PAVZA plu.

Cas susenja se lahko podaljsa.

VROCA POVRSINA!
Pri vstavljanju perila pazite, da se ne opecete, ko odprete vrata susilnega stroja.
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Shranjevanje osebnih nastavitev

Prvotne nastavitve lahko spremenite.

Ko izberete program in dodatne funkcije, lahko tak§no kombinacijo shranite s 3 sekundnim pritiskom
na tipko (9) START/PAVZA vln. Potrditev izbire oznacuje lu¢ka na tipki (9) START/PAVZA bl in zvoc¢ni
signal. Na prikazovalniku (13) se bo kratko pokazala oznaka »saved« »(shranjeno)«.

S pritiskom na tipko (9) START/PAVZA bl priénete s suSenjem.
Spremenjena kombinacija se bo pokazala vedno, ko boste vklopili susilni stroj.

Spremembo shranjene kombinacije izvedete z enakim postopkom.

AdaptTech

Ko neko nastavitev programa sus$enja uporabite trikrat zaporedoma, se ta nastavitev shrani kot privzeta
in se vam od sedaj naprej vedno ponudi ob izbiri tega programa - funkcija ADAPTTECH. Ce ro¢no
shranite nastavitve na programu suSenja, se ADAPTTECH na tem programu preklice.

Meni osebnih nastavitev

Za vklop susilnega stroja zavrtite gumb za izbiro programa (1) na katerokoli pozicijo. Da vstopite v
Meni osebnih nastavitev, isto¢asno pritisnite na poziciji (2) EXTRA DRY (STOPNJA SUHOSTI) in (5)
TIME DRY (CASOVNO SUSENJE) za 3 sekunde. Na prikazovalniku se osvetlijo simboli (3) ANTI

CREASE (PROTI MECKANJU), (12) OGISTITI FILTER & in (14) POSODA ZA KONDENZIRANO VODO
0.

Na prikazovalniku se izpiSe Stevilka 1, ki prikazuje funkcijo nastavitve. Z vrtenjem gumba (1) za izbiro
programa v levo ali desno lahko izberete, katero funkcijo boste spreminjali. Stevilka 1 pomeni nastavitev
zvoka in Stevilka 2 pomeni ponastavitev Osebnih nastavitev programov na tovarniske nastavitve. V
kolikor v 20 sekundah ne izberete Zeljenih nastavitev, se program samodejno vrne v osnovni meni.

S pritiskom na pozicijo (3) ANTI CREASE (PROTI MEC‘KANJU) potrdite Zelene funkcije in nastavitve
le-teh. S pritiskom na pozicijo (2) EXTRA DRY (STOPNJA SUHOSTI) pa se vrnete en korak nazaj.

Zvok ima stiri mozne stopnije (Stevilo 0 pomeni izklopljen zvok, Stevilo 1 pomeni aktiviranje zvoka tipke,
Stevilo 2 pomeni niZja jakost zvoka in Stevilo 3 vi§ja jakost zvoka). Nastavitev zvoka izberete z vrtenjem
gumba (1) za izbiro programa v levo ali desno in izberete jakost zvoka. Pri zvoku najnizja stopnja
pomeni izklop zvoka.

Pregled Stevila izvedenih susilnih ciklov

Informacija o Stevilu izvedenih susilnih ciklov se na prikazovalniku (display-u) prikaze za 3 sekunde v
primeru, Ce izvle€ete priklju¢no vrvico iz elektri¢nega napajanja, po¢akate 10 sekund in nato ponovno
prikljucite priklju€no vrvico na napajanje. Po 3-eh sekundah aparat preide v stanje pripravljenosti.
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE

/A\ ELEKTRIGNI UDAR!

Pred ¢iS¢enjem obvezno izklopite susilni stroj in izvlecite prikljuéno vrvico susilnega stroja
iz vtiénice.

Susilni stroj ima filtrirni sistem, sestavljen iz vec filtrov, ki preprecujejo, da bi necistoce prisle v sistem
toplotnega izmenjevalca.

1 Mrezni filter

2 Filter toplotne Erpalke

3 Posoda za kondenzirano
vodo

9 INFORMACIJA!
Susilni stroj ne sme nikoli delovati brez filtrov ali s poSkodovanimi filtri, saj bi prekomerna koli¢ina
nakopic¢enih ostankov vlaken tkanin povzrocila okvaro ali nepravilno delovanje susilnega stroja.
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Ciséenje mreznega filtra v vratih
_sgo

- INFORMACIJA!
Mrezni filter oCistite po vsakem susenju.

1 Odprite ohisje filtra.

2 Izvlecite mrezni filter.

3 Z roko ali krpo povlecite

po filtru, da odstranite oblo-
go iz vlaken in nitk.

4 Po potrebi ocistite tudi
ohi§je filtra in tesnilo vrat.

5 Vstavite mrezni filter in
zaprite ohisje filtra.

2O~ INFORMACIJA!
Pri zapiranju pokrova filtra pazite, da si ne »priskrnete« prstov.
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iSCenje filtra toplotne ¢rpalke

INFORMACIJA!

Pri ¢iS€enju lahko izteCe nekaj vode, zato je dobro, da prej na tla pogrnete vpojno krpo.

1 QOdprite zunaniji pokrov.
Primite za rocice na notranj-
em pokrovu in jih obrnite ta-
ko kot kazejo puscCice.

2 Izvlecite notranji pokrov

skupaj s filtrom toplotne
Crpalke.

3 Spredniji del filtra odpnite
iz ohisja filtra toplotne ¢rpal-

ke @ in ga odprite. Penast
del filtra potisnite iz ohisja. Z
mehko vlazno krpo ocistite
mrezico filtra toplotne ¢rpal-
ke.

4,5 Penast filter povlecite
iz ohisja. Ocistite ga s sesaln-
ikom za prah in nastavkom
mehke sesalne krtace. O¢i-
§€en penast filter vstavite
nazaj v ohisje filtra.

INFORMACIJA!
Penastega filtra ne spirajte pod vodo v izogib odplakovanja mikro plastike v podtalnico!

INFORMACIJA!
Penast filter toplotne Erpalke vstavite v ohisje in zaprite zunanji pokrov (potisnite ga navzgor k
stroju, da se zaskoci).

INFORMACIJA!
Filter toplotne Erpalke mora biti pravilno vstavljen v leZisce, sicer lahko pride do zamasitve oziroma
poskodbe toplotnega izmenjevalca, ki se nahaja v notranjosti suSilnega stroja.

INFORMACIJA!
Penast filter oCistite najmanj po vsakem 5 susenju.
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Ciséenje toplotnega izmenjevalca

OPOZORILO!
Ne dotikajte se notranjih kovinskih delov toplotnega izmenjevalca z golimi rokami. Nevarnost
poskodb na ostrih delih. Ko Eistite toplotni izmenjevalec uporabljajte primerne zas¢itne rokavice.

/\\ OPOZORILO!
Nepravilno ¢iS€enje kovinskih lamel toplotnega izmenjevalca lahko trajno poskoduje susilnik
perila. Ne pritiskajte na kovinske lamele s trdimi predmeti kot je na primer plasti¢na cev sesalnika
za prah.

Prah in umazanijo v lamelah toplotnega izmenjevalca lahko ogistite s sesalnikom za prah in nastavkom
z mehko sesalno krtaco.

Dostop dovtoplotnega izmenjevalca je mogo¢, ko je izgrajen filter toplotne ¢rpalke, kot je opisano v
poglavju »Ciscenije filtra toplotne Crpalke«.

Brez pritiskanja nezno pomikajte sesalno krtato samo v smeri lamel od zgoraj navzdol. Prevelik pritisk
lahko poskoduje ali upogne kovinske lamele toplotnega izmenjevalca.

Y- INFORMACIJA!
Priporo¢amo, da toplotni izmenjevalec ocistite vsaj vsakih dvanajst mesecev.
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Praznjenje posode za kondenzirano vodo

9 INFORMACIJA!
Po vsakem susenju izpraznite posodo za kondenzirano vodo.

V primeru, da je posoda za kondenzirano vodo polna, se program susenja samodejno prekine.

Na prikazovalniku zasveti simbol 0 (14), da je posodo za kondenzirano vodo potrebno izprazniti.

1 Posodo za kondenzirano
vodo izvlecite iz suSilnega

stroja (z obema rokama kot
prikazuje slika) in jo obrnite
nad umivalnikom ali posodo.

2,3 Vodo izlijte iz posode
za kondenzirano vodo. Pri
odprtini izvlecite tulec za la-
Zje izlitje vode.

Posodo ponovno vstavite v
susilni stroj.

9 INFORMACIJA!
Voda iz posode za kondenzirano vodo ni pitna. Dobro prefiltrirana se lahko uporablja za likanje.

OPOZORILO!
Nikoli ne dodajajte kemi¢nih sredstev ali parfumiranih diSav v posodo za kondenzirano vodo.

Posode za kondenzirano vogo ni potrebno prazniti, €e ste odvodno cev speljali v odtok (glejte poglavje
»POSTAVITEV IN PRIKLJUCITEV/Odvod kondenzirane vodex).
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Ciscenje susSilnega stroja
ELEKTRICNI UDAR!
Susilni stroj pred ¢iSéenjem vedno izkljucite iz elektricnega omrezja.

Zunanjost susilnega stroja ocistite z mehko vlazno bombazno krpo.
/\\ OPOZORILO!

Ne uporabljajte topil ali sredstev za ¢iS¢enje, ki lahko poskodujejo susilni stroj (upostevajte
priporocila in opozorila proizvajalcev istilnih sredstev).

Vse dele susSilnega stroja obriSite z mehko krpo do suhega.

9 INFORMACIJA!
Susilnega stroja ne Cistite s curkom vode!
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RESEVANJE TEZAV

Kaj storiti ...?

Zaradi motenj iz okolice (npr. elektri¢ne napeljave), lahko pride do javljanja razli¢nih napak (glejte
TABELO MOTENJ IN NAPAK). V tem primeru:

Izklopite susilni stroj, poc¢akajte vsaj 1 minuto.
Vklopite susilni stroj in ponovite program susenja.
Vecino motenj v delovanju lahko odpravite sami (glejte TABELO MOTENJ IN NAPAK).

V kolikor se napaka ponovi, pokli¢ite pooblas¢eno servisno enoto.

Popravila lahko opravi le strokovno usposobljena oseba.

Odprava okvare oziroma reklamacije, ki je nastala zaradi nepravilne prikljucitve ali uporabe susilnega

stroja, ni predmet garancije. StroSke popravila krije uporabnik sam.

Tabela motenj in napak

Motnja/Napaka

Vzrok

Kaj storiti?

Stroj se ne za-
Zene.

Glavno stikalo ni vklju¢eno.

Preverite, ali je vklopljeno glavno stikalo.

Ni napetosti v vti¢nici.

Preverite varovalko.
Preverite, Ce je vtika¢ priklju¢ne vrvice
pravilno v vti¢nici.

V vtinici je nape-
tost, boben se ne
vrti... susilni stroj
ne dela.

Odprta vrata.

Preverite, ali so vrata pravilno zaprta.

Posoda za kondenzirano
vodo je polna.

Izpraznigevpgsodo kondenzavlta (glejte po-
glavje »CISCENJE IN VZDRZEVANJE/Pr-
aznjenje posode za kondenzirano vodo«).

Morda je bila izbrana
moznost DELAY END (ZA-
KASNITEV KONCA SU-
SENJA).

Zagon programa ni izveden
v skladu z navodili.

Za preklic moznosti zakasnitve vklopa
pritisnite na pozicijo (7) DELAY END
(ZAKASNITEV KONCA SUSENJA) in drzi-
te 3 sekunde.

Ponovno preberite navodila za uporabo.

Susilni stroj med
programom pop-
olnoma preneha
greti.

Mrezni filter je zamasen, za-
to se temperatura v susiln-
em stroju povisa, kar povzr-
oCi pregretje in posledi¢no
izklop gretja.

QOgistite mrezni filter (glejte poglavje »Cl-
SCENJE IN VZDRZEVANJE/Ciséenje
mreznega filtra v vratih«).

Pocakajte, da se susilni stroj ohladi, nato
ga poskusite zagnati. Ce se $e vedno ne
zazene, pokli¢ite servisno sluzbo.

Pojavi se rahel
hrup udarjanja.

Dolgotrajna neuporaba susil-
nega stroja privede do to-
¢kovne obremenitve podp-
ornih elementov.

Hrup bo samodejno ponehal.
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Motnja/Napaka

Vzrok

Kaj storiti?

Med susenjem se
vrata odprejo.

Obremenitev na vrata je pre-
velika (prevec€ perila v
bobnu).

Zmanj$ajte koli¢ino perila.

Neenakomerno
posuseno perilo.

Perilo razliénih vrst in deb-
elin oziroma prevelika kolici-
na perila.

Preverite e ste dobro razvrstili perilo po
vrsti, debelini in koli€ini perila, glede na
izbrani program (glejte TABELO PROGR-
AMOQV).

Neposuseno pe-
rilo oziroma su-
Senje traja pred-
olgo.

Filtri niso ocis&eni.

Odistite filtre (glejte poglavje »CISCENJE
IN VZDRZEVANJE-«).

Susilni stroj je postavljen v
zaprtem, prehladnem ali pr-
emajhnem prostoru, zaradi
Cesar se zrak pregreje.

Prepri¢ajte se, da ima susilni stroj dostop
do svezega zraka; na primer, odprite vra-
ta in/ali okna.

Preverite, Ce je susilni stroj v pretoplem
oziroma v prehladnem prostoru.

Perilo ni bilo dovolj ozeto.

Ce je perilo po kon&anem ciklu susenja
$e vedno mokro, ponovno izberite ustre-

zen program susenja (po ¢iS€enju filtrov).

Susi se prevelika ali
nezadostna koli¢ina perila v
stroju.

Uporabite ustrezen program ali dodatne
funkcije.

Perilo se navije v kepe (npr.
posteljnina).

Pred su$enjem zaprite gumbe oziroma
zadrge na perilu. Izberite ustrezen progr-
am (npr. program Bedding (Posteljnina)).
Po kon¢anem suseniju zrahljajte perilo in
izberite dodaten program susenja (npr.
Time (Casovni program)).

Okvara osvetlitve
bobna

(odvisno od
modela)

Ni osvetlitve, ko odprete vr-
ata susilnega stroja

Susilni stroj izklju€ite iz omrezja in pokli-
Cite pooblas¢eno servisno enoto.

Aparata ni mogo-
¢e upravljati na
daljavo

Aparat nima vklju¢enega
upravljanja na daljavo.

Preverite, ¢e sveti Wi-Fi simbol na apara-
tu in postavite gumb za izbiro programa
(1) v polozaj REMOTE CONTROL
(ConnectLife).

Aparat se ne
poveze v Wi-Fi
omrezje

Aparat ne najde Wi-Fi omre-
Zja.

Preverite, ali imate vklju¢eno 2.4 GHz
omrezZje na usmerjevalniku (routerju), in
ali je pri aparatu dovolj mo¢an Wi-Fi sig-
nal.
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V nadaljevanju so navedene vse napake, ki jih uporabnik lahko vidi na uporabniskem vmesniku.

Motnja/Napaka |lzpis na prikazovalniku in opis |Kaj storiti?
napake

Napaka upravljalne enote Pokli¢ite servis.

Napaka temperaturnega sen- | Pokli¢ite servis.

zorja
Napaka pri komunikaciji Pokligite servis.
. Napaka c¢rpalke Pokli¢ite servis.
Cuz
C.od Pregrevanje sistema Ocistite filtre. Glejte poglavje »CISCENJE IN
|:'|_|LI VZDRZEVANJE/Cié&enje mreznega filtra v vr-
atih« ali pokli¢ite servis.
Napaka upravljalne enote Izkljugite susilni stroj iz napajanja.

m
=2
=

Pokli¢ite servis.

Aparata ni mogoce povezati | Napaka vpliva samo na funkcionalnost susenja
v Wi-Fi omrezje na daljavo (Remote control). Nima vpliva na
proces suSenja na ostalih programih.
Pokli¢ite serviserja.

Opozorila/informacije za uporabnika, ki se lahko prikazejo na prikazovalniku (display-u) so:

Opozorilo Izpis na prikazovalniku in opis | Kaj storiti?
opozorila
Opozorilo za posodo kon- Izpraznite posodo za kondenzirano vodo, pred
denzirane vode nadaljevanjem programa (glejte poglavje »Cl-

SCENJE IN VZDRZEVANJE/Praznjenje posode
za kondenzirano vodo«).

Opozorilo ob izpadu elektri- |Susenje prekinjeno zaradi izpada elektricne
¢ne energije energije.

Za ponovni zagon pritisnite tipko (9)
START/PAVZA vl ali nadaljujete s programom
susenja.

=
=

Po kon¢anem susSilnem progr- | OCistite filtre in izpraznite posodo za kondenzi-
amu, se na prikazovalniku (displ- |rano vodo.

ay-u) izpise (Konec).
Simbola & in O svetita rdege.
To ni napaka; to je opozorilo,
da je po kon¢anem susenju po-
trebno of¢istiti filtre.

Em
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Zapisite oznako napake (npr. EO, E1), susilni stroj izklopite in pokliCite najbliZji pooblasc¢eni servis (klicni
center).

Zvoki

9 INFORMACIJA!
V zacCetni fazi suSenja oziroma pri susenju kompresor in €rpalka povzro€ata hrup, ki pa ne vpliva
na delovanje susilnega stroja.

Brneé zvok: zvok kompresorja; jakost zvoka je odvisna od programa in faze su$enja.
Brencec¢ zvok: kompresor se ob&asno prezradi.
Zvok érpanija: ¢rpalka ¢rpa kondenzirano vodo v posodo za kondenzirano vodo.

Zvok klikanja: pricetek avtomatskega €iS€enja toplotnega izmenjevalca (kompresorija).
Zvok ropota: med susenjem, kadar perilo vsebuje trde delce (gumbe, zadrge ...).
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Servisiranje

Pred klicem v servisno sluzbo
Ko se obrnete na servisno sluzbo, morate poznati tip (1), Sifro suSilnega stroja (2), oznako modela (3)
in serijsko Stevilko (4) suSilnega stroja.

Tip, Sifro suSilnega stroja, oznako modela in serijsko Stevilko najdete na napisni (tipski) ploscici na
notranji strani vrat susilnega stroja.

A
A

! 2 3 4

“{ @TYPE:SP22/0006¢ | MODEL: X I— —I
" ARTNo. XO000XKK SerNe. 20000000 IPX4 DD
KAXGHV - XA Hz =HA OXikg wsw

Pmax )000(W  FIO0( 000K kg e s | D— I
C € ?'llml@l;m'ﬁslﬂvﬁmk —

— g
ALNDRERRRRERRKIRKK R KRR KR RREER KR RN R R RKN

IMADE IN SLOVENIA

OPOZORILO!
V primeru okvare uporabljajte le odobrene nadomestne dele pooblas&enih proizvajalcev.

OPOZORILO!
Odprava okvare oziroma reklamacije, ki je nastala zaradi nepravilne prikljucitve ali uporabe
susSilnega stroja, ni predmet garancije. StroSke popravila krije uporabnik sam.

INFORMACIJA!
Garancija ne zajema napak, ki so posledica motenj iz okolice, kot so: udar strele, elektricne
napeljave, naravne nesrece ...).

INFORMACIJA!

Nekatere preproste napake opisane v poglavju »RESEVANJE TEZAV/Tabela motenj in napak«
lahko uporabnik ob upostevanju navodil odpravi tudi sam, brez nevarnosti za lastno varnost ter
brez vpliva na pogoje garancije.

INFORMACIJA!

Rezervni deli za susilni stroj, ki ste ga kupili, so na voljo 10 let. V tem ¢asu bodo na voljo originalni
rezervni deli, ki zagotavljajo pravilno delovanje vase naprave.

Seznam rezervnih delov je na voljo na spletni strani:
https://partners.gorenje.com/GSD/gsd_public.aspx
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NASVETI ZA SUSENJE IN VARCNO UPORABO
SUSILNEGA STROJA

9 INFORMACIJA!
SusSenje je najbolj varéno, ¢e naenkrat susite priporoc¢eno koli€ino perila (glejte TABELO
PROGRAMOV).

Odsvetujemo susenije perila iz posebno obéutljivih tkanin, ki lahko spremenijo obliko.

Meh¢&alno sredstvo pri pranju ni potrebno, ker je perilo po susenju v susilnem stroju mehko in voljno.
Cas susenja bo krajsi in poraba elektriéne energije nizja, e boste perilo pred susenjem dobro ozeli.
Z ustrezno izbranim programom sus$enja se izognete presus$enju perila in s tem tezavnemu likanju in
kréenju tkanin.

Z rednim ¢&i$€enjem filtrov boste zagotovili optimalen ¢as suSenja in minimalno porabo energije.

Pri suSenju manjse koli¢ine perila ali posameznih kosov, senzor morda ne bo zaznal dejanske vlage
v perilu. Zato priporo¢amo, da pri suSenju manj$e koli¢ine perila ali posameznih kosov, uporabljate
programe za bolj suho perilo, ali pa izberete asovni program susenja.
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TABELA PORABNIH VREDNOSTI

V tabeli so podane vrednosti ¢asa su$enja in porabe elektricne energije, za susenje testnega perila
pri razli¢nih vrtljajih konénega oZzemanja v pralnem stroju.

8 kg
Program Polnitev OzZemanje Poraba elektri- | Cas suSenja
[vrt./min.] ¢ne energije [min]
[kWh]
8 kg
Bombaz Eco Celotna 1000 1,94 180
Delna 1400 1,25 115
Majhna 1000 1,07 105
Majhna 1400 1,02 100
Bombaz vlazno za lik- Celotna 1000 1,42 140
anje Delna 1400 0,85 80
Majhna 1400 0,65 64
Sintetika Delna 1000 0,59 60
9 kg
Program Polnitev OzZemanje Poraba elektri- | Cas suSenja
[vrt./min.] ¢ne energije [min]
[kWh]
9 kg
Bombaz Eco Celotna 1000 2,14 215
Delna 1400 1,32 130
Majhna 1000 1,18 124
Majhna 1400 1,08 110
Bombaz vlazno za lik- Celotna 1000 1,46 150
anje Delna 1400 0,88 95
Majhna 1400 0,69 70
Sintetika Delna 1000 0,59 60
10 kg
Program Polnitev Ozemanje Porabaelektri- | €as susenja
[vrt./min.] ¢ne energije [min]
[kWh]
10 kg
Bombaz Eco Celotna 1000 2,21 250
Delna 1400 1,54 180
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Program Polnitev OzZemanje Porabaelektri- | Cas suSenja
[vrt./min.] ¢ne energije [min]
[kWh]
10 kg

Majhna 1000 1,34 157

Majhna 1400 1,28 150
Bombaz vlazno za lik- Celotna 1000 1,55 185
anje Delna 1400 0,90 103

Majhna 1400 0,71 80
Sintetika Delna 1000 0,59 60
Program Koli¢ina perila Trajanje Poraba elektri¢ne ener-

max./poloviéna programa gije
[kg]l [min] [kWh]

Bombaz Eco a * 8/4 180/105 1,94/1,07
Bombaz Ecoa * 9/4,5 215/124 2,14/1,18
Bombaz Eco a * 10/5 250/157 2,21/1,34

*Program Bombaz Eco je primeren za suSenje mokrega bombaznega perila in se uporablja za oceno
skladnosti z zakonodajo EU o okoljsko primerni zasnovi.
Program Bombaz Eco je najucinkovitej$i program glede porabe energije za suSenje mokrega
bombaznega perila.

9 INFORMACIJA!
Polnjenje gospodinjskega susilnega stroja do najvecje zmogljivosti, ki jo je navedel proizvajalec
za posamezen program, prispeva k varéevanju z energijo.

9 INFORMACIJA!
Zaradi odstopanj v vrsti in koli¢ini perila, nihanju elektricnega toka ter temperaturi in vlagi okolice,
se lahko izmerjene vrednosti pri kon€nem uporabniku razlikujejo od navedenih.

Standardni program za Bombaz v skladu s trenutno veljavno uredbo EU 392/2012
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Stanje nizke pripravljenosti

V kolikor po vklopu susilnega stroja (gumb za izbiro programa (1)) ne zazenete nobenega programa
oziroma ne izberete nobenih nastavitev, se zaradi varéevanja z energijo prikazovalnik (display) ugasne

po 5-ih minutah in gre v stanje pripravljenosti.

Prikazovalnik (display) se bo ponovno aktiviral z vrtenjem gumba za izbiro programa (1). V kolikor po

kon&anem programu ne naredite ni¢esar, se bo zaradi varéevanja z energijo, prikazovalnik (display)

ugasnil po 5-ih minutah.

P o = ponderirana mo¢ v stanju izklopa [W]

<0,5
P | = ponderirana mo¢ v stanju pripravljenosti [W] <0,5
T | = &as v stanju pripravljenosti [min] 5,00

Aparat z brezZiéno povezavo v pripravljenosti porabi manj kot 2 W elektri¢ne energije.

A

-0O- INFORMACIJA!

Zaradi nizke omrezne napetosti in razlicne polnitve perila, se lahko ¢as susenja spreminja, kar

se sproti korigira na prikazovalniku.
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ENERGIJSKA ETIKETA IN PODATKOVNA
KARTICA IZDELKA

(odvisno od modela)

XXXXX

ENERGIA - EHEPIUA - ENEPTEIA XX X

ENERGIJA - ENERGY - ENERGIE kWh/annum
ENERGI
XXX X XX
min/cycle* kg dB

*umkba - cyklus - portion - zyklus
Tipoypappa - ciclo - tsikkel

XXXXXXX | ohema-cidus ks - cis

¢iklu - cyclus - cykl - ciclu
program - torkomgang

392/2012
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PODATKOVNA KARTICA IZDELKA po EU uredbi §t. 392/2012 *
(odvisno od modela)

Legenda

A |Modelna oznaka

XXXXXX

B |Kondenzacijski susilni stroj
Odzracevalni susilni stroj

YES=DA; NO=NE
YES=DA; NO=NE

C | Avtomatski gospodinjski susilni stroj

YES=DA; NO=NE

O

»Znak za okolje« uredba ES 66/2010

YES=DA; NO=NE

E |Poraba energije za standardni program bombaz pri polni obremen- XXX
itvi (Edry) [kWh]
F Poraba energije za standardni program bombaz pri delni obremenitvi X, XX
(Eerz) [kWh]
G | Poraba energije v izkljuCenem stanju (P) [W] X, XX
H | Poraba energije v stanju pripravljenosti (P) [W] X, XX
1 Cas trajanja stanja pripravljenosti [min] XX
J Standardni program za bombaz, ki se uporablja pri polni in delni
obremenitvi je standardni susilni program, na katerega se nanasajo
informacije na energijski nalepki in podatkovni kartici. Program
Bombaz Eco a (Bombaz Standard), je namenjen za su$enje norm-
alno mokrega bombaznega perila in je glede na skupno porabo
energije najucinkovitejSi program za su$enje bombaznega perila.
K | Ponderiran programski ¢as (T,) standardnega programa za bombaz XX
pri polni in delni obremenitvi [min]
L |Programski ¢as standarnega programa za bombaz pri polni obrem- XX/XX
enitvi (Tdry) in delni obremenitvi (Tdry‘/z) [min]
M | Povprecna kondenzacijska uc€inkovitost (Cdry) / (Cdry%) XX/XX
N | Ponderirana kondenzacijska ucinkovitost (C,) XX

O |Vgradni aparat

YES=DA; NO=NE

Na podlagi 160 standardnih ciklov suSenja na programu Bombaz Eco o (BombaZz Standard) s polno
in poloviéno obremenitvijo v skladu s trenutno veljavno uredbo 392/2012/EU za energijsko nalepko,

izmerjeno po EN 61121.
Dejanska poraba energije je odvisna od nacina uporabe stroja.
Na lestvici od D (najmanj u€inkovito) do A+++ (najbolj u¢inkovito).

*Veljavno do 1. 3. 2025
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ODSTRANITEV

62

Za embaliranje izdelkov uporabljamo okolju prijazne materiale, ki jih je
mozno brez nevarnosti za okolje ponovno predelati (reciklirati), deponirati
ali unigiti. V ta namen so embalazni materiali tudi ustrezno oznaceni.

Simbol na izdelku ali njegovi embalaZzi oznacuje, da z izdelkom ni dovoljeno
ravnati kot z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki. Izdelek odpeljite na ustr-
ezno zbirno mesto za predelavo elektri¢ne in elektronske opreme.

Pri odstranitvi odsluzenega stroja poskrbite za odstranitev priklju€ne vrvice
in uni¢enje stikala vrat, da se vrata ne morejo zapreti (varnost za otroke).

S pravilnim na¢inom odstranjevanja izdelka boste pomagali preprec¢iti
morebitne negativne posledice in vplive na okolje in zdravje ljudi, ki bi se
lahko pojavile v primeru nepravilnega odstranjevanja izdelka. Za podrobn-
ejSe informacije o odstranjevanju in predelavi izdelka se obrnite na pristojen
mestni organ za odstranjevanje odpadkov, komunalno sluzbo ali na trgov-
ino, v kateri ste izdelek kupili.



Opombe
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gorenje

GORENJE gospodinjski aparati, d.o.o. Naslov: Partizanska 12, 3320 Velenje, Slovenija
Telefon: +386 (0)3 899 10 00 Faks: +386 (0)3 899 28 00 www.gorenje.com

LTI, ce

901914-a8

Pridruzujemo si pravico do morebitnih sprememb in napak v navodilih za uporabo.



